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ugliget és Görget Artur
E m lék tá bla  az A n g o lk isa sszo n yo k  zu g lig eti parkjában.

Októberi 16-án délelőtt az Angolkisasszo­
nyok  zugjlgöti parkjának egyik ódon kapu- 
b álványáf egy szerény m árványtábla fogja 
h is t ó r ia i  jlrökrteni annak emlékét, hogy 
1849 n p lj^ h a to d ik á tó l tizedikéig a m ai 
parkban átló ódon épületnek lázasan moz­
galmas napjai voltak: itt ütötte fel tanyáját 
a Budavárát ostromló honvédhadsereg fő­
hadiszállása.

A Zugliget
Legendákkal körülvett völgy a magyar 

Cornwallis: skót balladákra emlékeztető re. 
gényességgel, m intha valahol Skóciában  
volna, ahol száz éve W alter Scott vagy S ir  
Sámuel T ay lo r Coleridge álmodott az O ld  
G lory-rö l, az óangol rom antical poéms 
századeleji szentimentálizmusának modo­
rában.

A zugligeti legendák csakugyan legen­
dák, még pedig irodalm iak: nem a népi 
fantázia, hanem a  legendaszükséglet iro ­
dalm i vágyai szülték őket, hogy az iroda­
lomból, a litterátus forrásból kerüljenek  
vissza a néhai tölgyerdők villá inak modern 
lakói közé. Mindegy: a legenda nem azért 
legenda, hogy igaz legyen, hanem azért, 
hogy szép legyen. Szép Ilonka, e bájos 
epedő sohasem élt: de azért az ősz Peterdi 
s bájos unokája érzékeny története nem­
különben bájos marad.

S a Zugliget is bájos, noha róla csak  
annyi bizonyos, hogy alkalm asint az azóta 
elpusztult középkori falunak, Nyéknek  tar-

Irta Mevila^ua Méla c£r.
tozéka volt a hogy alkalm asint völgykat­
lana is beleesett a budai k irá ly i várbirto­
koknak abba a vadászterületrengetegébe, 
mely Mátyás k irá ly  idején a Nagytétény 
mellett lévő k irá ly i falkatenyészlőtől (k u ­
tya vá r) a Nagykovácsi mögötti erdőkön (a 
falu a budai V ár mesterembereit eltartó 
birtok volt) egészen a budai solymászok 
telepeiig (S o lym á r) s azon túl Visegrádig 
húzódott. Bizonyos, hogy a mai Szép 
Ilonka  vendéglő táján volt Szilágyi Erzsé­
betnek nyaraló-palotája és m ajorja.

A Zugliget név is regényeskedö alkotás 
és egészen újkeletű. 1847 junius 11-én 
Buda szabad k irá ly i város 4117. számú 
határozatával kimondotta, hogy a budai 
hegyvidék németes hangzású neveit m a­
gyaros, uj nevekkel cseréli fel. Döbrentei 
Gábornak, a Magyar Tudós Társaság tag­
jának, az ismert nyelvújítónak javaslatára  
és az ő jegyzéke alapján állították össze az 
uj helyneveket. Az eszme szép volt, ia „R e­
form korszak“ nemzeti felbuzdulásának k i­
fejezője, ámde az elnevezések túlságosan 
magukon hordották —■ illetve hordják  
maiglan is —  az érzelmes, epedő Bieder- 
meyeres korszak egész stílusát és szótárát. 
V irá n y, Virányos, Csendilla éppen olyan  
regényes „csinálm ányok“ , mint a Zugligct 
szó. A völgykatlan német neve Sauwinlcel 
volt, vagyis „Disznós zug“ és pedig a Hag- 
genmacher-család itt makkoltatott rondái 
után. A Pasarét fégi neve is Disznósrét s

a fölötte levő domb Zsirdom b  volt, illetve 
Sauwiesen és Schm alzhügel, mén csak

__________________________ (Oldal)

nem is a 1 vadkanokkal kapcsolatos regé- I 
nyes vadászelnevezés, am i a Disznófő  le­
gendáját s ebből az ottani forrás vadkan- 
fejű csorgóját szülte a hetvenes években, 
hanem egyszerű sváb hizlalók kevésbé iro­
dalmi nevei. A Sauwinkli-hö\ az első betű 
elhagyásából Autóinkéi lett, vagyis —- Zug­
liget és pedig a pozsonyi A u -p a rk  analó­
giájára.

A Laszloivszky-major.

regi budai polgári család és pedig idosbb 
Laszlow szky  József és felesége, K ra m m e r- 
lauff —  Kalm árfTy Veronika. Legidősebb 
fiuk volt József, 1849-ben Pest vármegye 
táblabirája és flscusa, vagyis fiskálisa, jj 
azaz „actualis magistratualis p r o c ü r a t o r a 1 
ami röviden ma ügyészt jelent. A procu- 
ratorból lett a prókátor s a fiscalisból a 
fiskális: ez ma ügyvédet jelent.

t e s & t e n  a * j »
mai H u n ya d i-orom ig  terjedt, ezt is magá­
ban foglalva. A pátyi, illetve nagykovácsi! 
országúiról ide egy keskeny erdei ut veze­
tett, a m ajor magába foglalta a mai inté­
zeti parkban levő régi épületet és —  mi­
vel nemesi telket illető ,,korcsm áitól<5“  joga 
is volt, a m ai Szuruas-vendéglő is hozzá­
tartozott szintén nemesi mészárosjogával 
együtt. Ebből az időből való a korcsma- i 
cégér: Zum Hirschen, „Az arany szarvas“ .
A szóban levő erdei ut a m ai villam os­
sínektől (kifelé) jobbra eső kifalazott árok 
fenekén vezetett. Még ma is láthatók a 
villák kapui előtt az ut oldalába vágott j 
régi borospincék vasalt kapui. E z  a pince- 
tipus —  utmenti pinoegádorokkal —  az í 
egész budai hegyvidéken szokásos. A 
m ajor úgynevezett M eyerhof volt. Meyer

annyi, mint m ajoros, a  régi német paraszt­
nevek leggyakoribb form ája. Tejesm ajoros 
a M ilchm eier, amiből a M ilim á ri le tt Blu- 
meier, vagy helyesen Blum enm eier a ker­
tész, Grünm eier a zöldséges. E  foglalkozás- 
nevek családnevek lettek.

Gúnynév a Lugm eger, valam int a Bieder- 
meyer' is: a derék, egyszerű kispolgár je l­
lemzéséül, amit aztán az 1830— 1848 kö­
zötti évekre is átvittek és butorstilusukat 
is igy nevezik. A m ajor híres volt tej­
színes epréről, mit az akkor divatos be- 
szélyalak, az „eprészlyányka“  szed vala  

í ntagykarimáju Pam ela-kalapban s rövidke 
krinolinban. H íresek voltak a „Lasz- 

I lowszkyban“ tartott m ajálisok, melyeket a 
hatvanas évek német egyesülete, az „E in -  
tracht" rendezett. Omnibuszok és családi 
határok hordták ki a Staffenberger, Rot- 
tenbiüer, Fro h n cr, Geist, Pucher, Mössmer, 
ATifz-családok papáit, mamáit és lányait. 
Ezeknek Biedermeyeres id illje irc daliásán  
v í r e s  n a n n k  iöttek.

GSrgei Artúr a Zugligetben.
M ájus 6-án reggelre Hentzi kémei be- 

árulták, hogy a Budát m ár két nap óta os­
tromló honvédhadsereg főhadiszállása a 
„fj0netéhez“  címzett yárösmajor-utcai ven.. 

l#Bg!Őben van, m ire a mai N  ándor-laktanya  
alatti bástyakörönd ágyúinak tüze elől ide, 
a Laszlow szky-m ajorba vonult k i a fő­
hadiszállás és 10 ig tartózkodott itt. A „Re­
mete“  helyén ma a János-szanatőrium áll,, 
rajta emléktábla. Innen, a Zugiigetből a  
mai Diana-ut 25. számú villába —  ma 
Bernáth  István tulajdona —  költözött fel a 
főhadiszállás. Remete és Szartfas az érzel­
mes biedermeyer regényes szólamkincsé-'

! nek tartozékai. Diana  a  rómaiskodó am pir 
szarvasüző fiús hajadonja.

A főhadiszálláson tartózkodtak a vezér­
kari főnök. Baucr ezredes, Psotta ezredes



>omt > tüzérségi főnök és S z o d ifr ie d  alezredes,
I utászfőnök. Ide s innen vágtattak a n yá r*
\ gönc-tisztek, a futárok (g a lo p in ) , itt irta 
la  napiparancsokat B állagi Mór százados  ̂

Görgei parancsőrtiszitje, itt tett szolgála-( 
tót B a k o d y  Tivadar főhadnagy-nyargonc- 

' 'tiszt, a későbbi orvosprofesszor, a neves 
homeopata, G ö rg et háziorvosa.

Ifjabb L a s z l o w s z k y  Józsefnek leánya 
volt L a s z l o w s z k y  Flóra, H e g y e s s y  Péter 
helytartósági tanácsos felesége. Leányuktól, 
Hegyessy Flórától szerezték meg az Angol«* 
kisasszonyok a mai parkot. A benne levő 
régi kuriaszerü ház volt a főhadiszállás 
tanyája. A parkban álló jómüvü bárok1 
Szent József-szobor a L a s z l o w s z k y -család 
Józsefjeinek névadó-szentjét ábrázolja.

Gróf Andrássy Gyula és Kossuth 
} Lafos a Zugligetijén*

Ezekben a napokban választotta meg 
G ö rg eit országgyűlési képviselőjéül a dé*  
desi kerület és itt látogatta meg őt 
A n d r á s s y  Gyula griSf, amikor mint kőim 
sfahtinápolyba kinevezett törőkországi ma* 
gyár követ bucsulátogatásra jelentkezett m 
fővezérnél.

K o s s u th  Lajos ezen események dőlt &  
zenkét évvel járt s lakott ezen a tájon. Or- 
vosai tanácsára a H a gg en m a ch er-cssL lÁ é  
tulajdonát alkotó régi, az J lstcn  szem e"  
nevet viselő nyaralóba költözött ki üdülni, 
1837 május 4-én éjjel E ö t v ö s  József vár-a

1 (Hely) (Idő) (Köt v. fűz.) (Oldal)

megyei ügyész, vagyis fisc u s , (nem a költő«; 
báró) egy gránátos-százados vezetése alatti 
negyvennyolc gránátosbakából álló ősz«3 
taggal elfogatta Kossuthot és a mai Ver«! 
boczy-utca 8. sz. alatt volt régi katonai 
börtönbe ( S to k h á z ) vitette. A vád Kossuth 
ellen a T ö r v é n y h a tó s á g i  T u d ó s ítá s o k  cimü! 
tápjának politikai éle volt. Kossuth 1840 
április 29-ig volt a börtön lakója.

1860-ban indult meg az első lóvasut a 
Zugligetbe, melyet 1898-ban váltott fel a 
villamos. A budaiak csóválták a fejüket a 
rohamos újítás felett és aggodalmukat iga«3 
zolva látták, amikor az a még ma is élén­
ken emlékezetes szerencsétlenség történt a 
S z ép ilo n a  és a S z a r v a s  közötti kanyarodon 
nál, 1899 nyarán: a lejtős pályán megin­
dult a zsúfolt kocsi és tiz kiránduló lelte 
halálát a kisiklásnál. Ekkor helyezték fel­
jebb a végállomást mai helyére és szűnt 
meg a régi lóvonatu állomás téglaépülete, 
a mai postahivatal.

A bájos tér az Angolkisasszonyok parkja 
előtt a major előtt ácsorgó szekerek, kirán- 
dulóbatárok és a budakeszi omnibuszok 
tanyája egykor, ma autóbusz- és taxiállo­
más. A villamos már ósdi holmi.

Az autónk berregve gurul, ámde felette 
repülőgép bugása szólal meg. Omnibusz, 
lóvasut, villamos, autóbusz, repülőgép 
Sic transit. z
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